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What are our presuppositions
and our basic framework?
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GNU Free Documentation License
Version 1.2, November 2002
Copyright (C) 2000,2001,2002 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.
0. PREAMBLE
The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone 
the effective freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it, either commercially or noncommercially. Secondarily, this License 
preserves for the author and publisher a way to get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made by others.
This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must themselves be free in the same sense. It complements the 
GNU General Public License, which is a copyleft license designed for free software.
We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because free software needs free documentation: a free program should 
come with manuals providing the same freedoms that the software does. But this License is not limited to software manuals; it can be used for any 
textual work, regardless of subject matter or whether it is published as a printed book. We recommend this License principally for works whose purpose 
is instruction or reference.
1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS
This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the copyright holder saying it can be distributed 
under the terms of this License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free license, unlimited in duration, to use that work under the conditions 
stated herein. The "Document", below, refers to any such manual or work. Any member of the public is a licensee, and is addressed as "you". You accept 
the license if you copy, modify or distribute the work in a way requiring permission under copyright law.
A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a portion of it, either copied verbatim, or with modifications 
and/or translated into another language.
A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document that deals exclusively with the relationship of the publishers or 
authors of the Document to the Document's overall subject (or to related matters) and contains nothing that could fall directly within that overall 
subject. (Thus, if the Document is in part a textbook of mathematics, a Secondary Section may not explain any mathematics.) The relationship could be 
a matter of historical connection with the subject or with related matters, or of legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding 
them.



The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of Invariant Sections, in the notice that says that the 
Document is released under this License. If a section does not fit the above definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant. 
The Document may contain zero Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none.
The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document 
is released under this License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at most 25 words.
A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose specification is available to the general public, 
that is suitable for revising the document straightforwardly with generic text editors or (for images composed of pixels) generic paint programs or (for 
drawings) some widely available drawing editor, and that is suitable for input to text formatters or for automatic translation to a variety of formats 
suitable for input to text formatters. A copy made in an otherwise Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to 
thwart or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image format is not Transparent if used for any substantial amount of 
text. A copy that is not "Transparent" is called "Opaque".
Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without markup, Texinfo input format, LaTeX input format, SGML or XML 
using a publicly available DTD, and standard-conforming simple HTML, PostScript or PDF designed for human modification. Examples of transparent 
image formats include PNG, XCF and JPG. Opaque formats include proprietary formats that can be read and edited only by proprietary word 
processors, SGML or XML for which the DTD and/or processing tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or 
PDF produced by some word processors for output purposes only.
The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages as are needed to hold, legibly, the material this License 
requires to appear in the title page. For works in formats which do not have any title page as such, "Title Page" means the text near the most prominent 
appearance of the work's title, preceding the beginning of the body of the text.
A section "Entitled XYZ" means a named subunit of the Document whose title either is precisely XYZ or contains XYZ in parentheses following text 
that translates XYZ in another language. (Here XYZ stands for a specific section name mentioned below, such as "Acknowledgements", "Dedications", 
"Endorsements", or "History".) To "Preserve the Title" of such a section when you modify the Document means that it remains a section "Entitled XYZ" 
according to this definition.
The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License applies to the Document. These Warranty Disclaimers 
are considered to be included by reference in this License, but only as regards disclaiming warranties: any other implication that these Warranty 
Disclaimers may have is void and has no effect on the meaning of this License.
2. VERBATIM COPYING
You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or noncommercially, provided that this License, the 
copyright notices, and the license notice saying this License applies to the Document are reproduced in all copies, and that you add no 
other conditions whatsoever to those of this License. You may not use technical measures to obstruct or control the reading or further 
copying of the copies you make or distribute. However, you may accept compensation in exchange for copies. If you distribute a large 
enough number of copies you must also follow the conditions in section 3.
You may also lend copies, under the same conditions stated above, and you may publicly display copies.



3. COPYING IN QUANTITY
If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of the Document, numbering more than 100, and the 
Document's license notice requires Cover Texts, you must enclose the copies in covers that carry, clearly and legibly, all these Cover Texts: 
Front-Cover Texts on the front cover, and Back-Cover Texts on the back cover. Both covers must also clearly and legibly identify you as the 
publisher of these copies. The front cover must present the full title with all words of the title equally prominent and visible. You may add 
other material on the covers in addition. Copying with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document and 
satisfy these conditions, can be treated as verbatim copying in other respects.
If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the first ones listed (as many as fit reasonably) on the 
actual cover, and continue the rest onto adjacent pages.
If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100, you must either include a machine-readable Transparent copy 
along with each Opaque copy, or state in or with each Opaque copy a computer-network location from which the general network-using public has 
access to download using public-standard network protocols a complete Transparent copy of the Document, free of added material. If you use the latter 
option, you must take reasonably prudent steps, when you begin distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will 
remain thus accessible at the stated location until at least one year after the last time you distribute an Opaque copy (directly or through your agents or 
retailers) of that edition to the public.
It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before redistributing any large number of copies, to give them a 
chance to provide you with an updated version of the Document.
4. MODIFICATIONS
You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of sections 2 and 3 above, provided that you release the 
Modified Version under precisely this License, with the Modified Version filling the role of the Document, thus licensing distribution and modification 
of the Modified Version to whoever possesses a copy of it. In addition, you must do these things in the Modified Version:
    * A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the Document, and from those of previous versions (which should, if 
there were any, be listed in the History section of the Document). You may use the same title as a previous version if the original publisher of that 
version gives permission.
    * B. List on the Title Page, as authors, one or more persons or entities responsible for authorship of the modifications in the Modified Version, 
together with at least five of the principal authors of the Document (all of its principal authors, if it has fewer than five), unless they release you from 
this requirement.
    * C. State on the Title page the name of the publisher of the Modified Version, as the publisher.
    * D. Preserve all the copyright notices of the Document.
    * E. Add an appropriate copyright notice for your modifications adjacent to the other copyright notices.



   * F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public permission to use the Modified Version under the terms of this 
License, in the form shown in the Addendum below.
    * G. Preserve in that license notice the full lists of Invariant Sections and required Cover Texts given in the Document's license notice.
    * H. Include an unaltered copy of this License.
    * I. Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating at least the title, year, new authors, and publisher of the 
Modified Version as given on the Title Page. If there is no section Entitled "History" in the Document, create one stating the title, year, authors, and 
publisher of the Document as given on its Title Page, then add an item describing the Modified Version as stated in the previous sentence.
    * J. Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a Transparent copy of the Document, and likewise the network 
locations given in the Document for previous versions it was based on. These may be placed in the "History" section. You may omit a network location 
for a work that was published at least four years before the Document itself, or if the original publisher of the version it refers to gives permission.
    * K. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications", Preserve the Title of the section, and preserve in the section all the substance 
and tone of each of the contributor acknowledgements and/or dedications given therein.
    * L. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their titles. Section numbers or the equivalent are not 
considered part of the section titles.
    * M. Delete any section Entitled "Endorsements". Such a section may not be included in the Modified Version.
    * N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements" or to conflict in title with any Invariant Section.
    * O. Preserve any Warranty Disclaimers.
If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary Sections and contain no material copied from the 
Document, you may at your option designate some or all of these sections as invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the 
Modified Version's license notice. These titles must be distinct from any other section titles.
You may add a section Entitled "Endorsements", provided it contains nothing but endorsements of your Modified Version by various parties--for 
example, statements of peer review or that the text has been approved by an organization as the authoritative definition of a standard.
You may add a passage of up to five words as a Front-Cover Text, and a passage of up to 25 words as a Back-Cover Text, to the end of the list of Cover 
Texts in the Modified Version. Only one passage of Front-Cover Text and one of Back-Cover Text may be added by (or through arrangements made by) 
any one entity. If the Document already includes a cover text for the same cover, previously added by you or by arrangement made by the same entity 
you are acting on behalf of, you may not add another; but you may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that added 
the old one.



The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their names for publicity for or to assert or imply 
endorsement of any Modified Version.
5. COMBINING DOCUMENTS
You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms defined in section 4 above for modified versions, 
provided that you include in the combination all of the Invariant Sections of all of the original documents, unmodified, and list them all as Invariant 
Sections of your combined work in its license notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers.
The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there 
are multiple Invariant Sections with the same name but different contents, make the title of each such section unique by adding at the end of it, in 
parentheses, the name of the original author or publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment to the section 
titles in the list of Invariant Sections in the license notice of the combined work.
In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original documents, forming one section Entitled "History"; 
likewise combine any sections Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications". You must delete all sections Entitled 
"Endorsements."
6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS
You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this License, and replace the individual copies of this 
License in the various documents with a single copy that is included in the collection, provided that you follow the rules of this License for verbatim 
copying of each of the documents in all other respects.
You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this License, provided you insert a copy of this License 
into the extracted document, and follow this License in all other respects regarding verbatim copying of that document.
7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS
A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent documents or works, in or on a volume of a storage or 
distribution medium, is called an "aggregate" if the copyright resulting from the compilation is not used to limit the legal rights of the compilation's 
users beyond what the individual works permit. When the Document is included in an aggregate, this License does not apply to the other works in the 
aggregate which are not themselves derivative works of the Document.
If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document, then if the Document is less than one half of the entire 
aggregate, the Document's Cover Texts may be placed on covers that bracket the Document within the aggregate, or the electronic equivalent of covers 
if the Document is in electronic form. Otherwise they must appear on printed covers that bracket the whole aggregate.



8. TRANSLATION
Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document under the terms of section 4. Replacing Invariant 
Sections with translations requires special permission from their copyright holders, but you may include translations of some or all Invariant Sections in 
addition to the original versions of these Invariant Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the Document, 
and any Warranty Disclaimers, provided that you also include the original English version of this License and the original versions of those notices and 
disclaimers. In case of a disagreement between the translation and the original version of this License or a notice or disclaimer, the original version will 
prevail.
If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History", the requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1) 
will typically require changing the actual title.
9. TERMINATION
You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly provided for under this License. Any other attempt to copy, 
modify, sublicense or distribute the Document is void, and will automatically terminate your rights under this License. However, parties who have 
received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.
10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE
The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free Documentation License from time to time. Such new versions will 
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns. See http://www.gnu.org/copyleft/.
Each version of the License is given a distinguishing version number. If the Document specifies that a particular numbered version of this License "or 
any later version" applies to it, you have the option of following the terms and conditions either of that specified version or of any later version that has 
been published (not as a draft) by the Free Software Foundation. If the Document does not specify a version number of this License, you may choose 
any version ever published (not as a draft) by the Free Software Foundation.



The ChallengeThe Challenge

The Bible itself has 
much to say about it.

So where do you 
get your ideas for 
how to interpret?



Reading AssignmentsReading Assignments

● Required:
– Berkhof, Principles of Biblical Interpretation 

11-39 (history of interpretation)
– Poythress, God-Centered Biblical 

Interpretation (foundations)
● Optional:

– Berkhof, Principles 40-60 (inspiration)
– Van Til, An Introduction to Systematic 

Theology 62-158, especially 110-145.



 Looking at principles and framework

Where Are We?Where Are We?

● I.  Course arrangements
• II.  Foundations of biblical interpretation
● III.  Basic steps in biblical interpretation
● Elaborating on the steps:
● … 



 Let’s look at the principles and framework 
for biblical interpretation.

Where Are We?Where Are We?

● I.  Course arrangements
• II.  Foundations of biblical interpretation
● III.  Basic steps in biblical interpretation
● Elaborating on the steps:
● … 



A.  Legitimacy of Biblical 
Interpretation

A.  Legitimacy of Biblical 
Interpretation



1.  Is There a Problem?1.  Is There a Problem?



Does the Bible Need 
Interpretation?

Does the Bible Need 
Interpretation?

● Hermeneutics = how to study the Bible.

But if the Bible is sufficient,

do we need method? ?
So why have a class?



But if the Bible is sufficient, why use 
any study techniques at all?  Aren’t we 
undermining the Holy Spirit?

Does the Bible Need 
Interpretation?

Does the Bible Need 
Interpretation?

● Hermeneutics = how to study the Bible.

So why have a class?



2.  Biblical Mandate for 
Biblical Interpretation

2.  Biblical Mandate for 
Biblical Interpretation



The Gift of TeachingThe Gift of Teaching

● The Bible speaks of teachers and teaching 
(1 Cor. 12:28; Eph. 4:11; Rom. 12:7).

InterpretInterpret
for othersfor others



Christ InterpretsChrist Interprets

Luke 24:25-27: … (27)And beginning with 
Moses and all the Prophets, he interpreted 
to them in all the Scriptures the things 
concerning himself.

27b:  διερμήνευσεν αὐτοῖς ἐν πάσαις 
ταῖς γραφαῖς τὰ περὶ ἑαυτοῦ.



Christ InterpretsChrist Interprets

Luke 24:25-27: And he said to them, “O foolish 
ones, and slow of heart to believe all that the 
prophets have spoken!  (26)Was it not necessary that 
the Christ should suffer these things and enter into 
his glory?”  (27)And beginning with Moses and all 
the Prophets, he interpreted to them in all the 
Scriptures the things concerning himself.
27b: διερμήνευσεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς 
γραφαῖς τὰ περὶ ἑαυτοῦ. 



Christ Interprets MoreChrist Interprets More

Luke 24:45:  Then he opened their minds to 
understand the Scriptures.

τότε διήνοιξεν αὐτῶν τὸν νοῦν τοῦ 
συνιέναι τὰς γραφάς·



The Holy Spirit InterpretsThe Holy Spirit Interprets

● “Guiding” is a hermeneutical function.

John 16:13:  When the Spirit of truth 
comes, he will guide (ὁδηγήσει) you into 
all the truth.



Spirit Motivates EffortSpirit Motivates Effort

● The Spirit motivates effort, not relaxation.

Acts 8:26-40 (Philip and the Ethiopian)

Phil 2:12-13:  work out your own salvation 
with fear and trembling, for it is God who 
works in you, both to will and to work for 
his good pleasure.

youGod



Spirit Motivates EffortSpirit Motivates Effort

● The Spirit motivates human effort rather 
than leading to quietism.

Acts 8:26-40 (Philip and the Ethiopian)
Phil 2:12-13:  Therefore, my beloved, as you have 
always obeyed, so now, not only as in my presence 
but much more in my absence, work out your own 
salvation with fear and trembling, 2:13 for it is God 
who works in you, both to will and to work for his 
good pleasure.



Translation Requires 
Interpretation

Translation Requires 
Interpretation

● The gospel goes to all nations (Acts).

Missionary mandate

Translation

Translation

• Translation to new languages requires 
interpretation.

God's plan implicitly
includes interpretation.



Translation Requires 
Interpretation

Translation Requires 
Interpretation

● Acts endorses the spread of the gospel to all 
nations.

● Translation and the spread of the gospel to 
new linguistic groups requires 
interpretation.

God's plan implicitly
includes interpretation.



Some Things are DifficultSome Things are Difficult

● The subject-matter is intrinsically difficult.

2 Pet. 3:16:  There are some things in them 
[Paul’s letters] that are hard to understand 
(δυσνόητά τινα), ...



Some Things are DifficultSome Things are Difficult

● The subject-matter is intrinsically difficult.

2 Pet. 3:16:  There are some things in them 
[Paul’s letters] that are hard to understand 
(δυσνόητά τινα), which the ignorant and 
unstable twist to their own destruction, as 
they do the other Scriptures.



We May Be DullWe May Be Dull

Luke 24:25: O foolish ones, and slow of 
heart to believe all that the prophets have 
spoken … 

Have you ever
felt this way?



Positive Role of the MindPositive Role of the Mind

● The mind is not intrinsically unspiritual 
(Matt. 22:37; Eph. 4:17-24; Rom. 12:1-2).

● Tension between mind and Spirit comes 
from a crippled view.

● The Holy Spirit created the mind (Gen. 1:2; 
Ps. 104:30; Job 32:8).

● Redemption destroys sin, not creation.



Positive Role of the MindPositive Role of the Mind

● The mind is not intrinsically unspiritual 
(Matt. 22:37; Eph. 4:17-24; Rom. 12:1-2).

● Supposed tension between mind and Spirit 
comes from a crippled view.

● The Holy Spirit is the Creator of all (Gen. 
1:2; Ps. 104:30; Job 32:8), including mind.

● Redemption does not destroy creation but 
destroys sin, the perversion of creation.



Pride Corrupts the MindPride Corrupts the Mind

Intelligent, informed
people don't believe

that kids' stuff.

Look how spiritual
I am in not using

my mind!



3.  Clarity of Scripture3.  Clarity of Scripture



Meaning of ClarityMeaning of Clarity

● The Bible’s basic message is clear.
● But naive reading can make mistakes.

For example:
– Pharisee and tax collector

(Luke 18:9-14).
– The banquet (Luke 14:15-24).

Not everything
is obvious.



Meaning of ClarityMeaning of Clarity

● The Bible’s basic message is clear and 
accessible to all.

● But sincere, naïve first reading can make 
mistakes.  For example:
– Identifying with the tax

collector in Luke 18:9-14.
– The banquet in Luke 14:15-24.

Not everything
is obvious.



4.  Nonreflection Does Not 
Eliminate Bias

4.  Nonreflection Does Not 
Eliminate Bias

● Biases exist unawares.
● Reflection can create further biases, but 

can also eliminate biases.
● Hermeneutics arises to solve problems.



4.  Nonreflection Does Not 
Eliminate Bias

4.  Nonreflection Does Not 
Eliminate Bias

● Biases exist even when we are not aware 
of them.

● Reflection can create further biases, but 
can also eliminate biases.

● Hermeneutics does not create the 
problem, but arises when people already 
have a problem.



B.  The Interpretive Framework 
Provided by a Biblical Worldview
B.  The Interpretive Framework 

Provided by a Biblical Worldview



1.  Lordship of God1.  Lordship of God

● God is absolute Lord of all.
● We owe absolute allegiance, in all things.

– Matt. 22:37: “You shall love the Lord your God 
with all your heart and with all your soul and 
with all your mind.”

– 2 Cor. 10:4-5:  We destroy arguments and every 
lofty opinion raised against the knowledge of 
God, and take every thought captive to obey 
Christ.



2.  Biblical Worldview2.  Biblical Worldview



Creator/Creature DistinctionCreator/Creature Distinction

• Listen; don’t impose

NO to:NO to:
● Pantheistic mysticism
● Platonic reminiscence
● Rationalism
● Autonomous hermeneutics

GodGod

ManMan

The doctrine of God
makes a difference!



Immanence of GodImmanence of God

● God meets us where we are.
● Interpretation is fruitful.

We are going
somewhere.



Immanence of GodImmanence of God

● God meets us where we are.
● Interpretation is not hopeless, groping for 

an inexpressible something, but fruitful 
because God provides.

We are going
somewhere.



God Plans HistoryGod Plans History

● Interpretation has a goal.
● We are responsible to God for interpreting.

Consum-Consum-
mationmation

HistoryHistory

Crea-Crea-
tiontion



God Designs Human 
Relationships

God Designs Human 
Relationships

● We depend on others.

GodGod

Not a threat,
but as aspect
of God's plan.



God Designs Human 
Relationships

God Designs Human 
Relationships

● We are dependent on God and on other 
human beings, but not so as to be 
puppets.

GodGod Not a threat,
but as aspect
of God's plan.



3.  The Word of God3.  The Word of God



What Is the Word of God?What Is the Word of God?

● The Bible is the word of God.
● The word of God is what God says; it is 

God speaking.

I am the Lord your God,I am the Lord your God,
  who brought you outwho brought you out

  of the land of Egypt … of the land of Egypt … 



Forms of the Word of GodForms of the Word of God

● The eternal word (John 1:1)
● God speaks to us (covenantal; Heb. 1:1-3)

– Direct address
– Divine messengers
– Written word
– Incarnate Christ

● God speaks to the world (Pss. 33:6; 147:18; 
etc.)



4.  Functions of God’s Word4.  Functions of God’s Word



Covenantal WordsCovenantal Words

● 2 Cor. 3 uses covenant for Moses and Paul.
● Covenant is a perspective on all.
● Ancient treaties offer an analogue.



Covenantal WordsCovenantal Words

● 2 Cor. 3 sees Mosaic words and gospel as 
covenantal.

● Covenant can be used as a perspective on 
all God’s communication.

● In the Ancient Near East, treaties between 
suzerain and vassal offer an analogue.



Analogy with TreatyAnalogy with Treaty

● Hittite suzerainty treaties had five parts:
– Identification of suzerain: “I am the Lord”
– Historical prologue: “who brought you out”
– Stipulations: “You shall have no other gods”
– Sanctions: “the Lord will not hold him 

guiltless”
– Passing on: Deut. 31-32. 



Generalizing Three AspectsGeneralizing Three Aspects

NormativityNormativity: meaningful: meaningful
  direction (stipulations)direction (stipulations)

ControlControl: binding: binding
(prologue, sanctions)(prologue, sanctions)

PresencePresence: dwelling: dwelling
(identity, passing on)(identity, passing on)



Dependence on GodDependence on God

● Three aspects interlock.
● No scientifically isolated “meaning” (to 

dominate interpretation).
● No isolated mysticism (without rational 

obedience).



Dependence on GodDependence on God

● Three aspects interlock.
● We cannot isolate “meaning” (normative) 

in order scientifically to dominate 
interpretation.

● We cannot isolate presence in order 
mystically to commune without 
responsible obedience.



5.  Human Nature5.  Human Nature



Creation of Man

● Image of God (Gen 1:26-28)
● Intrinsically imitative of God in knowledge
● Capable of understanding God's word



Kinds of Human Nature

● Original innocence (Adam, Eve, Gen 2:25)
● Fallen, unregenerate
● Fallen, regenerate
● Christ in his human nature in humiliation
● Christ in exaltation
● Consummate, perfected saints
● Consummate reprobates (hell)  



The Antithesis (Kuyper)

Regenerate Unregenerate

● Loves God
● Submits to Christ
● Submits to God's word
● Thinks God's thoughts

● Hates God
● Self governed
● Critical
● Autonomous



Mixed Results

● Made in the image of God
● Lives in God's world
● Knows God (Rom 1)
● Receives gracious benefits 

(common grace)
● Lives on "borrowed 

capital"

Regenerate Unregenerate
● Still sinful
● Gradual growth
● Sinful in 

interpretation



Implications for Society

● Two religions (with compromises and mixes)
● Two ways for sciences (with mixes)
● Two ways for politics
● Two ways for arts
● Two ways for family, marriage, business
● Two ways for biblical interpretation!
● Mitigated by common grace



Implications for Interpretation

● Implicit antithesis since Eden
● Orthodoxy versus heresy
● Liberalism/modernism as heresy
● Thorough renewal in progress



6.  Function of Hermeneutics6.  Function of Hermeneutics



Distinguish HermeneuticsDistinguish Hermeneutics

Exegetical

Hermeneutical

Theological

focus onfocus on
a a passagepassage

focus onfocus on
a a topictopic

focus onfocus on
methodmethod



Danger of DominanceDanger of Dominance

Exegetical

Hermeneutical

Theological

BultmannBultmann

RomanRoman
CatholicismCatholicism

AmericanAmerican
FundamentalismFundamentalism

Troubles.



Hermeneutical Interaction

Exegetical

Hermeneutical

Theological



Spiral Progress in 
Interpretation

Biblical-
exegetical

theological hermeneutical

Holy Spirit
as guarantee



Pastoral Application of 
Relations between Disciplines

Pastoral Application of 
Relations between Disciplines

● Find the underlying root of a dispute.

The verse can't
possibly mean that!

What are your
theological assumptions?

What is your
hermeneutics?



Basic Responsibilities in
Interpreting the Bible

Basic Responsibilities in
Interpreting the Bible



C.  Submission to the Author
of the Bible

C.  Submission to the Author
of the Bible



Definitive InerrancyDefinitive Inerrancy

● An ordinary historian may get it right.
● God is always right.
● God provides a definitive account.

God speaks truth.God speaks truth.



Definitive InerrancyDefinitive Inerrancy

● An ordinary historian may happen to get 
it right (his account has no errors).

● God is always right
● God provides a definitive account.

God speaks truth.God speaks truth.



Epistemological UltimacyEpistemological Ultimacy

● God can be trusted.
● Believe what he says.

– Even when it is in tension with other 
sources. 

We can have certainty.



Perfect Ethical Purity of SpeechPerfect Ethical Purity of Speech

● God’s speech is a righteous model.
● Supposed “defects” revise our standards.

– Round numbers
– Selective history
– Interpretive quotations



Perfect Ethical Purity of SpeechPerfect Ethical Purity of Speech

● God’s speech is a righteous model.
● Supposed “defects” in the Bible should 

lead to revising our standards of what is 
“defective.”
– Round numbers
– Selective history
– Interpretive quotations



D.  Submission to the Structured 
Organization of the Bible

D.  Submission to the Structured 
Organization of the Bible



Unity of a Single “Book”Unity of a Single “Book”

● One divine Author (2 Tim. 3:16-17; 2 Pet. 
1:19-21; Heb. 1:1)

● One unified account,
– in history of redemption
– in doctrine



God-Centered BookGod-Centered Book

● God is central topic.
● Presupposed when not mentioned (Esther)

Pay attention
to God's actions.



God-Centered BookGod-Centered Book

● God is a central topic and concern
● He is presupposed even when not 

explicitly mentioned (for example, 
Esther)

Pay attention
to God's actions.



Redemptive Goal of the BibleRedemptive Goal of the Bible

● Not just informs, but transforms (2 Tim. 
3:16-17; Heb. 1:1; 2:3; 3:5).

Practical!



Redemptive Goal of the WritingRedemptive Goal of the Writing

● The Bible is not just random information, 
but designed to transform, equip, and 
encourage us (2 Tim. 3:16-17; Heb. 1:1; 
2:3; 3:5).

Practical!



Word and Deed in Genesis 1Word and Deed in Genesis 1

● Word and deed are interwoven (for 
example, Genesis 1).

““Let there be Let there be 
light!”light!”
wordword

… … and there was light.and there was light.

deeddeed

God called the lightGod called the light

““day”day”

wordword



Word and Deed in God’s PlanWord and Deed in God’s Plan

● Word and deed interpret each other.
● God’s with us includes both word and deed.
● Redemption consists in word and deed.
● In interpreting, see word in context of deed.



Word and Deed in God’s PlanWord and Deed in God’s Plan

● Word and deed each point to and interpret the 
other.

● God’s communion with us includes both verbal 
content (word; propositions) and action (deed; 
historical events) in a unity.

● Redemption consists in an accomplishment 
(Christ died and rose) and a message (the 
gospel announces the accomplishment).

● Interpretation must see word in context of deed.



The Bible Is Christ-CenteredThe Bible Is Christ-Centered

   Luke 24:25-27: … And beginning with 
Moses and all the Prophets, he interpreted to 
them in all the Scriptures the things 
concerning himself.



The Bible Is Christ-CenteredThe Bible Is Christ-Centered

   Luke 24:25 And he said to them, “O foolish 
ones, and how slow of heart to believe all 
that the prophets have spoken!  26 Was it not 
necessary that the Christ should suffer these 
things and enter into his glory?”  27 And 
beginning with Moses and all the Prophets, 
he interpreted to them in all the Scriptures 
the things concerning himself.



Pervasive WitnessPervasive Witness

    Luke 24:44 Then he said to them, 
“These are my words that I spoke 
to you while I was still with you, 
that everything written about me in 
the Law of Moses and the Prophets 
and the Psalms must be fulfilled.”  
45 Then he opened their minds to 
understand the Scriptures.

all canonall canon

totalitytotality



Main Theme of OTMain Theme of OT

    46 and said to them, “Thus is 
it is written, that the Christ 
should suffer and on the third 
day rise from the dead,  47 
and that repentance and 
forgiveness of sins should be 
proclaimed in his name to all 
nations, beginning from 
Jerusalem.”

summarysummary

internationalinternational
focus of Actsfocus of Acts
is in the OTis in the OT



Other Passages about 
Christocentricity

Other Passages about 
Christocentricity

● 2 Cor. 1:20
● 1 Pet. 1:10-12
● John 5:39; 5:46-47; 8:56
● Matthew


